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Informations générales
Office of the Governor,  
Economic Development  
and Tourism
512-936-0101, 800-888-8839, travel.state.tx.us
Une assistance marketing gratuite est à la disposition des 
voyagistes et inclut notamment : brochures d’information, 
plans du réseau routier de l’État, planification d’itinéraires 
et visites guidées de familiarisation des médias et des 
professionnels du voyage. Pour de plus amples informations 
sur le tourisme au Texas, consultez le site www.TravelTex.
com. Pour la documentation proposée aux voyagistes et 
des informations pour professionnels du voyage et médias, 
rendez-vous sur le site travel.state.tx.us.

Texas Parks  
and Wildlife Department
800-792-1112, tpwd.state.tx.us
Le Texas State Parks Pass est une carte annuelle de 60 $ qui 
donne aux visiteurs un accès gratuit illimité aux 120 parcs 
d’État et sites historiques du Texas. 

Régulations du Texas  
pour les transporteurs venant  
d’un autre État ou pays
Federal Motor Carrier Safety Administration
fmcsa.dot.gov, 800-832-5660
Les compagnies d’autocars extérieures au Texas doivent 
avoir une autorisation FMCSA (Federal Motor Carrier Safety 
Administration) délivrée dans le cadre du programme 
UCR (Unified Carrier Registration System) dans l’État de 
domiciliation du véhicule, et doivent sélectionner « Texas » 
comme étant un État dans lequel leurs véhicules circuleront. 
Une assurance adéquate et des frais doivent être déposés 
auprès des autorités de l’Etat où la société est enregistrée. 
Pour plus d’informations, contactez le Texas Department of 
Motor Vehicles au 888-368-4689 ou visitez txdmv.gov.

U.S. Immigration  
and Customs
Un passeport valide est requis pour l’entrée aux États-
Unis et devra être présenté à l’arrivée. Dans le cadre du 
Programme de dispense de visa (VWP), les ressortissants 
des pays suivants ne sont pas tenus d’obtenir un visa : 
Allemagne, Andorre, Australie, Autriche, Belgique, Brunei, 
Corée du Sud, Danemark, Espagne, Estonie, Finlande, 
France, Hongrie, Irlande, Islande, Italie, Japon, Lettonie, 
Liechtenstein, Lithuanie, Luxembourg, Malte, Monaco, 
Norvège, Nouvelle-Zélande, Pays-Bas, Portugal, République 
tchèque, Royaume-Uni, Saint-Marin, Singapour, Slovaquie, 
Slovénie, Suède et Suisse, à condition qu’ils soient en 
possession d’un passeport valable pour vacances, transit 
ou affaires pour un séjour ne dépassant pas 90 jours et, 
dans le cas d’une arrivée par air ou par mer, s’ils détiennent 
un billet de retour ou de continuation et arrivent à bord 
d’un transporteur participant au Programme de dispense 
de visas. Les ressortissants américains et canadiens sont 
également dispensés de visa. Depuis le 12 janvier 2009, 
une autorisation valide de l’ESTA est obligatoire pour tous 
les participants au Visa Waiver Program (VWP) se rendant 
aux États-Unis. L’Electronic System for Travel Authorization 
(ESTA) du Department of Homeland Security (DHS) est 
un système automatique gratuit qui permet de déterminer 
l’admissibilité des visiteurs aux États-Unis en vertu du VWP. 
Il recueille les mêmes informations que le formulaire I-94W 
en papier que les voyageurs VWP doivent remplir avant 
d’arriver aux États-Unis. Les demandes ESTA peuvent être 
envoyées à tout moment avant le voyage. Une autorisation 
de l’ESTA sera généralement valide pendant deux ans 
maximum. Les autorisations seront valides pour plusieurs 
entrées aux États-Unis. Le DHS recommande aux voyageurs 
de soumettre leur demande à l’ESTA dès le début de leurs 
préparatifs de voyage. Les ressortissants de tous les autres 
pays devront être en possession d’un visa. Pour plus de 
détails, renseignez-vous auprès des ambassades ou des 
consulats des États-Unis à l’étranger ou contactez le bureau 
de votre compagnie aérienne le plus proche. Le responsable 
de la douane ou de l’immigration américaine au port d’entrée 
accorde le droit d’entrer sur le territoire et approuve la durée 
du séjour. 

Réseau autoroutier,  
code de la route et  
ceinture de sécurité 
Neuf autoroutes principales inter-États desservent le Texas. Il 
est interdit de doubler en présence d’une ligne continue côté 
conducteur de la ligne centrale. Les limitations de vitesse 
sont de 30 mph (50 km/h) dans toute zone urbaine, de 
70 mph (110 km/h) la journée et de 65 mph (105 km/h) 
la nuit pour les véhicules passagers sur les autoroutes d’État 
numérotées, en dehors des zones urbaines, et de 60 mph 
(95 km/h) sur les routes de comté, sauf indication contraire 
sur panneau de signalisation. Il est interdit d’utiliser des 
dispositifs de communication sans fil dans les zones situées 
autour des établissements scolaires, sauf lorsque le véhicule 
est arrêté ou que ces appareils sont utilisés avec des kits 

mains-libres. La loi du Texas exige le port de la ceinture de 
sécurité par le conducteur et tous les passagers, quel que 
soit leur âge, dans les véhicules équipés de ceintures de 
sécurité. Les enfants de moins de 8 ans ou mesurant moins 
de 145 cm doivent être assis et bouclés dans des sièges pour 
enfant. Pour plus d’informations, consultez travel.state.gov.

Lois sur la consommation d’alcool 
L’âge légal de consommation d’alcool est de 21 ans. Les 
bouteilles de boissons alcoolisées ouvertes sont interdites 
dans les véhicules. La conduite en état d’ébriété (DWI) est 
passible d’un emprisonnement minimum de 72 heures. 
Depuis Novembre 2010, 26 des 254 comtés de l’État sont 
« secs », ce qui veut dire que l’alcool n’est en vente nulle 
part. Pour plus d’informations, veuillez visiter tabc.state.
tx.us.

THE BIG TEXAS STEAK RANCH, AMARILLO
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Abilene  
Regional Airport
325-676-6200,  
abilenetx.com/airport

Rick Husband Amarillo 
International Airport
806-335-1671, 
ci.amarillo.tx.us/de
partments/airport.html

Austin-Bergstrom  
International Airport
512-530-2242, 
ci.austin.tx.us/ 
austinairport

Southeast Texas  
Regional Airport  
(Beaumont)
409-719-4900, 
co.jefferson.tx.us/setra/
frames.htm

Corpus Christi  
International Airport
361-289-0171 x1210, 
cctexas.com/airport

Dallas/Fort Worth  
International Airport 
972-973-8888,  
dfwairport.com

Dallas Love Field
214-670-6080,  
dallas-lovefield.com

El Paso  
International Airport
915-780-4749,  
elpasointernational 
airport.com

Valley  
International Airport  
(Harlingen/ 
South Padre Island)
956-430-8600,  
flythevalley.com 

George Bush  
Intercontinental Airport 
(Houston)
281-230-3100,  
fly2houston.com

William P. Hobby  
Airport (Houston)
713-640-3000,  
fly2houston.com

Laredo  
International Airport
956-795-2000, 
ci.laredo.tx.us/airport

Lubbock Preston Smith 
International Airport
806-775-2044,  
flylia.com

McAllen-Miller  
International Airport
956-681-1500,  
mcallenairport.com

Midland  
International Airport 
(Midland/Odessa)

432-560-2200,  
flymaf.com

San Angelo Regional  
Airport/Mathis Field
325-659-6409 x3, 
sanangelotexas.us/airport

San Antonio  
International Airport
210-207-3411,  
sanantonio.gov/aviation

Tyler-Pounds  
Regional Airport
903-531-2343,  
cityoftyler.org

Wichita Falls  
Municipal Airport
940-855-3621,  
cwftx.net

Atlanta 2,25 2 3 2 2,25

Chicago 2,5 2,25 2,75 2,5 2,5

Denver 2,25 2 2 2,5 2,25

Los Angeles 3,25 3,25 2,25 3,75 3,25

Miami X 2,5 X 2,25 X

New York 3,5 3,25 X 3,5 3,75

Orlando 2,25 2,25 X 2,25 2,25

San Francisco 4 4 X 4,5 4

Seattle 4,24 4,25 X 4,75 X

St, Louis X 1,5 X 2 X

Washington 3 2,75 X 2,75 3,25

Accès aux aéroports du Texas
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B Centre d’informations B

Réglementations pour  
les voyageurs à  
destination du Mexique
Comme les réglementations mexicaines changent 
fréquemment, il est conseillé aux visiteurs de se renseigner 
à l’avance auprès du consulat du Mexique sur les documents 
à présenter à l’arrivée et à la sortie du pays. Le site Web du 
Department of State des États-Unis fournit des informations 
importantes sur les exigences d’entrée et de sortie du 
Mexique, les permis des véhicules, les réglementations 
douanières, la conduite et l’assurance, ainsi que des conseils 
de voyage à l’étranger. Pour plus d’informations, consultez 
travel.state.gov. Vous pouvez également vous renseigner 
sur les voyages en voiture au Mexique en appelant le 
800-44-MEXICO (639-426). 

Centres d’information  
des voyageurs  
du Texas 
800-452-9292, 
txdot.gov/travel/information_centers.htm 
Le Texas Department of Transportation a 12 centres 
d’information dans lesquels des professionnels du voyage 
proposent une mine de brochures et documents de 
planification des voyages, ainsi que des informations diverses, 
comme l’état des routes. Situés dans plusieurs régions 
de l’État, ces centres sont ouverts tous les jours, sauf les 
principaux jours fériés. 

Amarillo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I-40 (en venant de 
   l’Oklahoma et du Nouveau-Mexique)
Anthony . . . . . . . . . . . . . . . I-10 (en venant du Nouveau-Mexique)
Austin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Capitol Complex
Denison . . . . . . . . . . . . US 75/US 69 (en venant de l’Oklahoma)
Gainesville . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I-35 (en venant de l’Oklahoma)
Langtry. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . US 90, Loop 25
Laredo . . . . . . . . . . . . . . . .I-35 et US 83 (en venant du Mexique)
Orange  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I-10 (en venant de la Louisiane)
Rio Grande Valley . . . . . . . . . . . . . . .US 77 et US 83 à Harlingen 
Texarkana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I-30 (en venant de l’Arkansas)
Waskom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I-20 (en venant de la Louisiane)
Wichita Falls. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I-44, US 277/US 281
   (en venant de l’Oklahoma)

Informations Amtrak
Pour tout renseignement et pour vos réservations, appelez le 
800-872-7245 ou visitez amtrak.com.

Jours fériés aux États-Unis et au Texas 
en 2011–2012
5 septembre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Labor Day
11 novembre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Veterans Day
24 novembre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Thanksgiving*
25 décembre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Noël
1er janvier . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Jour de l’An
16 janvier . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Martin Luther King Jr. Day
20 février . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Presidents’ Day
2 mars. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Texas Independence Day
21 avril . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .San Jacinto Day
28 mai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Memorial Day
19 juin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Emancipation Day
4 juillet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Independence Day
27 août . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Lyndon B. Johnson’s Birthday

*L’État du Texas peut accorder à ses employés des jours 
fériés supplémentaires, tels que le jour après Thanksgiving. 

Informations sur les aéroports
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